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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ: BIZTONSÁG, BESZERELÉS, MŰKÖDTETÉS, KARBANTARTÁS, GARANCIA
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	FIGYELEM: A BESZERELÉS ÉS AZ ÜZEMBE HELYEZÉS ELŐTT FIGYELMESEN OLVASSA ÁT EZT A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT
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Környezetvédelmi információk
Ez a termék környezetbarát. Úgy tervezték, hogy nagyon alacsony legyen az energiafogyasztása. Ez az egység több mint 72%-kal kevesebb energiát fogyaszt a legtöbb hagyományos forró levegőt fújó kézszárítóhoz képest.
A műanyag alkatrészek jelöléssel vannak ellátva, hogy megfelelően lehessen azokat újrahasznosítani.

Ez az egységre a WEEE előírásoknak vonatkoznak, lehetővé téve ezáltal a megfelelő leselejtezést.
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OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT
· Fontos biztonsági előírások
FIGYELEM – A tűz illetve áramütés elkerülése érdekében ne használja ezt a kézszárítót semmilyen szilárd halmazállapotú anyagok sebességét szabályozó készülékkel. 
· Beszerelési utasítások
FIGYELEM – A TŰZ, AZ ÁRAMÜTÉS ÉS A SÉRÜLÉSEK ELKERÜLÉSE VÉGETT, KÉRJÜK, OLVASSA EL FIGYELMESEN AZ ALÁBBIAKAT:
· A beszerelést és az elektromos vezetékek bekötését egy arra szakképzett személynek kell elvégeznie az alkalmazandó szabályok és szabványok betartásával, beleértve a tűzvédelmi osztálynak megfelelő beszerelést is.
· Miközben belevág, illetve belefúr a falban vagy mennyezetbe, vigyázzon, hogy ne tegyen kárt az elektromos vezetékekben és egyéb rejtett elektromos-hálózati egységekben.
· Ezt az egységet csak a gyártó által előírt rendeltetésre használja. Ha kérdése van, lépjen kapcsolatba a gyártóval.
· A készülék szervizelése, ill. tisztítása előtt kapcsolja ki a szervizpanelen és aktiválja a szervizelési leválasztó eszközöket, hogy a készülék még csak véletlenül se kapcsoljon be. Ha a szervizelési leválasztó eszközöket nem tudja aktiválni, biztonságosan helyezzen fel egy feltűnő figyelmeztető eszközt, például egy címkét a szervizpanelre.
! FIGYELEM: HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
Ezt a terméket úgy tervezték, hogy évekig biztonságosan és megbízhatóan működjön. Azonban a készülék elektronikus jellege miatt a kézszárítóhoz mellékelt használati útmutatót és a műszaki információkat figyelmesen tanulmányoznia kell. Kérjük, őrizze meg a használati útmutatót és az egyéb információkat a jövőben felmerülő kérdései tisztázása érdekében. Amennyiben egy harmadik fél részére átadja a készüléket, kérjük, mellékelje ahhoz a használati útmutatót és az egység műszaki információit.
!! FIGYELEM: ÁRAMKÖR
Ezt az egységet egy külön áramkörről kell működtetni, melyet egy a megfelelő besorolással rendelkező áramköri megszakító véd:
Modell 240V: Megszakító: 16A Modell 
120V: Megszakító: 20A
Az áramköri vezetéknek meg kell felelnie a termék áramfogyasztásának, amint az a használati útmutatóban is szerepel.
BIZTONSÁG ÉS HASZNÁLAT
· Ez az egység kizárólag beltéri használatra alkalmas, közvetlen napsugárzásnak, víznek és egyéb szélsőséges hőmérsékleti tényezőknek ne tegye ki. Ne használja a készüléket a szabadban, illetve nedves környezetben és hőkibocsátó eszközök közelében. 
· A víznyerő eszközöktől lévő minimális távolság legalább 40cm kell, hogy legyen.
· A készüléket a használati útmutató utasításai szerint kell beszerelnie.
· A gyártó nem vállal felelősséget a helytelen használatból illetve a hibás beszerelésből származó meghibásodásokért.
· A kézszárító felülvizsgálatát, javítását és karbantartását az arra képzett és jogosult személyzet végezheti el. 
· Mindig eredeti alkatrészeket, és pótalkatrészeket használjon. 
· A kézszárítót a szerzett készüléknek megfelelő áramforrásról működtesse. A névleges teljesítmény az egység elektromos adattábláján található.
· Gyermekek csak felnőtt felügyelet mellett használhatják ezt a terméket.
· A termék a hatékony és gyors kézszárításra fejlesztették ki. Soha ne próbálja meg vele más testrészét szárítani. 
· Ne helyezzen a kézszárító belsejébe, ill. fölé semmilyen tárgyat.
· Ne helyezzen nehéz tárgyakat a kézszárító fölé.
· Ha a készülék meghibásodik, nem szabad tovább használni. Keresse fel a szakszervizt (vagy a forgalmazót) és ellenőriztesse meghibásodott termékét.
· A készülék belső része csavarokkal van lezárva, ezért a készülék ellenőrzését kizárólag e célra képesítéssel rendelkező hivatalos szakember végezheti el. A készülék belsejében nincsenek javítható, vagy cserélhető alkatrészek.
Csomagolás leselejtezése:
A csomagolás megvédi a készüléket a raktározás és a szállítás során. Újrahasznosítható anyagokból készült. Ha már nincs szüksége a csomagolóanyagra, az újrahasznosítási előírásoknak megfelelően selejtezze le azt.
A termék cseréjekor:
Ez a készülék az Európai WEEE jelzéssel van ellátva. Az elavult, vagy működésképtelenné vált készülékeket az országában érvényes elektromos- és elektronikus hulladékok kezelési előírásainak megfelelően kell leselejteznie. A készüléket oly módon selejtezze le, hogy az ne károsítsa a környezetet és bizonyos alkatrészei újrahasznosíthatók legyenek. Európában a készüléket az Önhöz legközelebbi újrahasznosító központban helyezze el, vagy lépjen kapcsolatba a kereskedővel, vagy az önkormányzattal.
KARBANTARTÁS
· Külső: A készülék külső burkolatát naponta egyszer, egy puha benedvesített ronggyal át kell törölni, így eltávolítja a port és a vizet. Ne használjon súrolószereket vagy általános tisztítószereket. Soha ne tegye a készüléket vízbe.
· Víztartály: A szárítás folyamán lecsöpögő víz a készülék alsó részében található tartályban gyűlik össze. A víztartályt legalább hetente egyszer ki kell üríteni. A készülék egy jól látható és hallható hangjelzést ad, ha a tartály majdnem megtelt. Ha nem üríti ki a tartályt, kifolyik a víz, és lecsöpög a földre. A készülék még akkor is megfelelően működik, ha a víztartály megtelt állapotát jelző hangjelzés bekapcsolt (ON helyzet).
· Porszűrők: Ez a készülék két porszűrővel rendelkezik (motoronként egy), melyek a víztartályban találhatóak. A szűrőket legalább hetente egyszer ellenőrizni és tisztítani kell. Kérjük olvassa el a használati útmutató karbantartásra vonatkozó részeit, mielőtt bármilyen karbantartási műveletbe kezdene.
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BESZERELÉS ÉS MŰKÖDTETÉS 
Tanulmányozza át újra a használati útmutató vonatkozó részeit
MŰSZAKI ADATOK TÁBLÁZATA
	MODELL:
	240V
	120V

	Feszültség
	220/230/240V-
	110/120V-

	Frekvencia
	50/60 Hz
	50/60 Hz

	Teljesítmény
	1 760 W
	1 749 W

	Áram
	8,OA @ 230Vac
	15,9A @ 120Vac

	Elektromos szigetelés
	II. osztály
	II. osztály

	Légsebesség
	125 Mérföld/óra (200 Km/h)
	125 Mérföld/óra (200 Km/h)

	Száradási idő
	10-15 s
	10-15 s

	Méretek
	11.81x7.67x24.29 (hüvelyk)
	11.81x7.67x24.29 (hüvelyk)

	
	300x195x617 (mm)
	300x195x617 (mm)

	Súly
	21.1 font (9.55 Kg)
	21.1 font (9.55 Kg)

	Védelmi szint
	IP33
	IP33
A


Ez a készülék megfelel az elfogadott technológiai előírásoknak és a vonatkozó biztonsági irányelveknek. Ezzel kijelentjük, hogy a készülék eleget tesz az alábbi európai irányelveknek: 89/336/EGK (92/31EGK) y 73/23EGK (93/68/EGK). Az értesítés nélküli módosítás jogát fenntartjuk.

BESZERELÉS
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MŰKÖDTETÉS
c
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Tegye a kezét a kézszárító fenti nyílásába, ahogyan azt az ábrán is látja. A készülék észleli a kezét, és 1 másodperc múlva bekapcsol.
HU
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Hagyja a kezét a készülékben, amíg meg nem szárad. Ez átlagosan 10-15 másodpercet vesz igénybe.
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Vegye ki a kezét. A kézszárító leáll, és készenléti állapotba kapcsol.
HU
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Ha több mint 25 másodpercen át bent tartja a kezét a készülékben, az biztonsági okokból addig kikapcsol, amíg ki nem veszi a kezét a kézszárítóból.
KARBANTARTÁS
D
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	Ha a víztartály telítettségi szintje elérte a kritikus határt, bekapcsol a vörös fény, valamint egy figyelmeztető hangjelzést hallat a készülék.
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	Ha a magas víz-telítettségi szintet jelző riasztás bekapcsol (ON), húzza ki a víztartályt a készülék alól. Amint kiürítette a víztartályt, helyezze vissza a helyére. Legalább hetente egyszer ezt is ellenőrizni és üríteni kell.
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	A motorok porszűrőjét hetente egyszer ellenőrizni kell, és el kell dönteni, hogy szükséges-e a tisztításuk. A szűrők eltávolításához előbb le kell vennie a víztartályt, majd vízzel mossa le a szűrőket.
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	Zero Smell (szagtalanító) cseréje


E   GARANCIA
GARANCIAI KORLÁTOZÁSOK
Jelen termékre a vásárlástól számított 3 éves garanciát vállal a gyártó, és garantálja, hogy ez idő alatt a termék hibamentes működését. Garanciaigényét kérjük, a helyi kereskedőnél  jelentse be, vagy küldjön egy e-mailt a customerservice@veltia.com címre.
A GARANCIA FELTÉTELEI:
1) Garanciaigény esetén a gyártó köteles a hibás terméket tetszés szerint vagy megjavítani, vagy kicserélni.
2) A garancia érvényesítése csak akkor lehetséges, ha a vásárló rendelkezik a megfelelően kitöltött garanciajeggyel, vagy a vásárlást igazoló okmánnyal, amin fel van tüntetve a vásárlás dátuma, valamint a modell neve és sorozatszáma.
3) A garancia nem terjed ki az alábbiak által okozott termékhibára: hiányos vagy nem megfelelő beszerelés, ill. karbantartás, helytelen használat, balesetek, tűz vagy árvíz. Ilyen esetekben a jótállás semmisnek tekintendő.
4) A garanciális feltételeket harmadik nem módosíthatja, ill. nem bővítheti ki.
5) Ez a garancianyilatkozat elismeri a végfelhasználó tényleges törvényes jogait. Abban az országban ahol a terméket megvásárolta a helyi törvények további jogokat is biztosíthatnak a végfelhasználó részére.
GARANCIALEVÉL
TERMÉK MODELLJE:
TERMÉK SOROZATSZÁMA:

FORGALMAZÓ NEVE ÉS BÉLYEGZŐJE:

VÁSÁRLÁS IDŐPONTJA:

VÉGFELHASZNÁLÓ NEVE ÉS CÍME: 

*Vásárláskor azonnal kitöltendő
HU
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■ VELTEK SYSTEMS, S.L.
Pol. Ind. Pla de la Bruguera C/ Solsonès, 55-57 08211 Castellar del Vallès (Barcelona - Spanyolország)
Tel. + 34 93 714 44 77 Fax + 34 93 714 46 28
Email: sales@veltia.com
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